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József tartott legutóbb két előadást 
Sepsiszentgyórgyön. Miről tarthatott 
volna előadást, mint « magyarság 
céljairól,' Mit akar Magyarország, 
mit akar » magyarság? Egy célnél- 
hiüt nemzet semmit **m ér az aj 
■Európa szempontjábal„ ma már a 
nemzeteknek céljuk raw, hogy hiva
tásukat átérezzék és teljesítsék- Ma
gyarországnak vezetőszerepet kell 
játszania. Képesitt erre hivatása is  
múltja. Az ezeréves Magyarország 
az uj Európa lelke. Elsőnek vonult 
fel 191 S-ban a bolsevizmvs ellen, ma 
is m elsők között áll, hogy Európá
tól távolra űzze a romboló hatalmat.

A magyarság szívvel-lélekkel ér
ti, hogy ez « harc kötelessége. Nem 
nj ffl harc előttünk, hiszen évszáza
dok során mást sem tettünk, csak 
vétünk S>sr6pát. FUhe álltánk « be
töm i készülő szellemnek. Visszave
tettük azt és néha pusztultunk. Amig 
Nyugat élt és virágzott, mint egy 
rózsacsokor, »ni hulltunk és vesz
tünk. Egyre kevesebben lettünk.

Ma ugyanez a harc áll előttünk. 
Ugyancsak védekeznünk kell Ma
gunkat kell védeni és Európát. A 
történelem megismétlődött.

De természetesen, mint mindig, 
most is jelentkeznek azok, akiknek 
érdeke más, mint a mi érdekünk. A 
suttogóeszmeterjesxtés csak nem 
ükat elhallgatni. Legutóbb is meg
emlékeztünk arról, hogy néhány sep
siszentgyörgyi üJtcsnak elvették a 
rádióját, mert ellenséges államok 
hirszolgálotdt hallgatták és azokat 
terjesztették. Erről beszélt Géléi Jó
zsef. Azokról, <hifc nem akarják 
megérteni, hogy Magyarország sorsit 
Németország sorsa is. Németország
gal együtt győz Magyarország is. 
Hiába mondják ezt egyesek, hogy 
nem bizhatunk senkiben, igenis biz
hatunk. A hűség és a megértés po
litikája soha nem tévesztette el a 
célját. Ma már mindenkinek meg 
kell értenie hazáikban, hogy máshol 
is megértik és elismerik céljainkat. 
Tudják, hogy Magyarország érdekei 
az övé is. Magyarország a történe
lem folyamán még senkit sem csa
pott be, aki mellett kiállt, mellette 
maradt ükkor is, ha pusztulás kö
vetkezett a nyomán. Az elmúlt wi- 
lágháboru ezt példázza. Utolsó lélek- 
Zetig kitartott a magyarság akkor is 
és a bajtársi állammal együtt szen
vedte a vereséget. Nem állt félre, 
nem vonult vissza, hanem kitartott.

Magyarországot ma sem téríti el 
az idegen érdekeket képviselő sut
togó eszmeterjesztés. Félrelöki eze
ket a sötét embereket, mint a haj
nal a sötét árnyékokat. A magyar
ság szentül hisz a győzelemben, mert 
az igazság oldalán áll. Hisz a győ
zelemben és kitart bajtársai mellett. 
Ez az európai hivatástudat erőt ad 
neki. (h. e.) >

I NDI A NEM F O G A D J A  EL 
CRIPPS JAVASLATAIT I

; 3 oilaßd-S'írn itra äs Gdlsbesz megadta magát
Washington és London aggodalommal 
kiséri a némát—francia közeledést

Ésiik-iíriWliaB homokviharok akadályozzák a hadműveleteket
felelősségre  vonják az am erik a i Holla p a ra n c sn o k á t

Landon, márc. 81. (OFI) A Ga.ebesz szigetén még ellenálló hol
land csapatok is megadták magu/ai.

Tokio, mire, Ili. üNT'ij A bzumátr# szigetén harcoló utolsó holland 
csapatok március 27'én megadták magukat.

Colombo, márc. 31. (OFI) Hivatalos jelentés szerint Ceylon szige 
tán hétfon délután volt az első légiriadó.

Tokié, marc. 31. (Mfi) Tozs® japán’ miniszterelnök rádióbeszédé
ben Csangkájseket az uj Knlet'Azsia árulójának nevezte. Hangoztatta, 
hogy Japán eltökélt szándéka Csungkjng teljes megsemmisítése.

SzabadsagszerelS Hindii nem fogan
hatja el ai angolok lavaslalál

Uj-Delhi, márc. 31. (OFI) A kon
gresszus bizottsága összeült, hogy 
letárgyalja Cripps javaslatait A 
tárgyalások kedden egész nap foly
táéi

Bangkok, mire. 81. (NTI) Az itte
ni nemzeti1 tanácsos foglalkozott a

britek indiai javaslatával és megál
lapították, hogy még a legnagyobb 
borúlátók sem remélték a Cripps-fé" 
le javasiat ilyen nagymértékű sza- 
badságellenességét 

Az indiai népet be akarják rán
tani egy reménytelen háborúba

Anglia oldalán.
A javaslatnak; egyébként az' a célja, 
hogy Indiát a háború után több rész
re szakítsa és az egyes indiai tarto
mányok és államok közötti viszály 
révén továbbra-is a britek lehesse
nek India urak

Elképzelhetetlen, hogy egyet
len szabadságszerető és haza
fias hindu is elfogadjon ilyen 

javaslatot,
Amszterdam, márc. 31. (NTI) A

brit hírszolgálat jelentése szerint, az 
angol fővárosban 'keddre várták az in
diai nemzeti kongresszus és a mu
zulmán liga végrehajtóbizottságai" 
nak végső döntését Cripps terveivel 
kapcsolatban. Londonban az a véle
mény kerekedett felül, hogy 

a megegyezésre igen kevés ki
látás van.

Cripps kiküldetése végétért« ha...
Róma, márc. 31. (MTI) A Popolo 

dí Roma ankarai tudósitójának je
lentése szerint, úgy látszik, hogy az 
angolok a Cripps-íéle tervezetet el
fogadtatásához elsősorban Nehrura 
számítanak. Nehmt ugyanis sokan 
az indiai Crippsnek nevezik, aki 

j ugyan elismeri Gandhit, de felfogá- 
\ sában különbözik tőle. Nehru ellen- 
j gége a paraszti életnek és India ipa

rosítását tűzte ki céljául. Ellensége 
a kasztoknak is ée ezzel sokban 
egyezik Crippsel- Az angol kormány 
tudta ezt és éppen ezért küldte 
Crippset. Indiába. Nehru Olaszor
szággal Németországgal és Spa
nyolországgal szemben ellenséges 
álláspontra helyezkedett. Japán el
lenséges nézeteit sem titkolja és 
már 1939-ben sürgette India állás- 
foglalását Csangkájsek kormánya 
mellett.

Sanghaj, márc. <31. (NTI) Az 
, -egyik amerikai hírszolgálati iroda

újdelhi jelentése szerint, az indiai 
kongresszusi párt végrehajtó bizott
sága tagjainak többsége Cripps ja
vaslatának visszautasítása mellett 
foglalt, állást. Mivel Cripps sajtónyi
latkozatában kijelentette, hogy ja
vaslatán nem lehet változtatni, úgy 
hiszik,

Cripps küldetése már is véget 
ért, ha a brit kormány nem já
rul hozzá a javaslatnak tárgya
lás utján való módosításához.
A kongresszusi bizottság 
7 szavazattal 5 ellenében elve

ti Cripps javaslatát. 
Stockholm, márc. 31. (NTI) A brit 

hírszolgálat szerint, a kongresszusi 
párt. vezető személyiségei nem fo
gadták el Cripps feltételeit és a be
érkezett hírek szerint Gandhi is be
szédet mond és a javaslat ellen szó
lal fel. Nehru pedig ellenjavaslato
kat óhajt előterjeszteni. A kongresz- 
szusi végrehajtóbizottság eg.v tagja

U r a  t ű  éiwöi*

kijelentette, hogy a többség nem 
hajlandó elfogadni a javaslatokat 
abban a formában, ahogy Cripps 
azol» at előterjesztette. Az általános 
vélemény szerint, Cripps küldetésé
nek végére jár.

Boriin, márc. 31. (NTI) A brit ja
vaslat elfogadásának reményét Uj- 
Delhiben, amint azt az Exhange Te
legraph közli, nem nagy meggyőző- 
déssel állítják és hangsúlyozzák, 
hogy legfeljebb a javaslat 50 száza
lékának elfogadásáról lehet, szó.

A kongresszusi bizottság 12 
tagja közül hét az elfogadás el
len van és csak öt szavaz mel
lette, Gandhi egyike a javaslat 

leghevesebb ellenzőinek, 
ügy tudják, hogy a helyzet kedden 
este tisztázódik. Az indiai sajtóban 
három irányzat figyelhető meg. El
ső irányzat az elfogadás ellen, a má
sodik irányzat az elfogadás mellett, 

(Cikkünk folytatása a 2. oldalon)
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AiicrlMa ma
Néhány hónapja, hogy a japánok 

Pearl Harbourban halálos csapást 
mértek az Egyesült Államok flottá
jára. A csapás elég volt arra, hogy 
az amerikai polgárok életfolyását 
megváltoztassa. Anélkül, hogy az 
egyes részletekre kitérnék, nyűgöd- 
tan állapíthatom meg, hogy az USA 
alkalmazkodott a rendkívüli hely
zethez. Az a tény, hogy a világ leg
nagyobb autóiparával rendelkező o r 
szágban az egész gépkocsiipar mü- 
ködését egyik napról a másikra be
szüntették és a gyárakban, valamint 
üzletekben raktáron lévő kész autó
kat lefoglalták, bizonyíték arra, hogy 
milyen alapossággal igyekeznek ez
úttal Amerikában a feladat elvégzé
séhez hozzálátni. Az amerikai polgár 
számára a rendszabályok váratlan 
meglepetést jelentettek.

A maiakkal és hollandindiai hábo
rú fejleményeinek elsi keserű tanuk 
ságait most érzik az Egyesült Álla- 
mokban. Megtanulják, hogy a Csen
desóceán felől teljesen biztosított 
Amerikában nem lehet „ész nélkül” 
autózni és tisztába jönnek azzal is, 
hogy ha az autóipar óriási anyag
tartalékait nem sikerül a leggyor
sabban a háborús ipar céljának ren
delkezésére bocsátani, akkor a há
borút már eleve elvesztették. New 
yorkban ma nem látni fiatal hölgye
ket és urakat, akik már akkor is 
autójukba ültek, ha a sarki pékhez, 
vagy tejesasszonyhoz mente. Azok, 
akik még abban a helyzetben van
nak, hogy autón járhatnak, takaré
koskodnak a benzinnel. A lófogatu 
kocsi és kerékpár divatja már a 
nagyvárosokban is hódit.

Nagyon sok olyan változáson ment 
át a mindennapi élet. Az élelmiszer
üzletekben nem lehet, csak úgy egy
szerűen bármit 'kérni. Udvariasan 
kell ezt tenni. Akkor is megtörtén
hetik az emberrel -r- különösen, ha 
nem ismerős üzletről van szó —, 
hogy nincs szerencséje. A cukor csi
nálta egyébként az első háborús 
„karriert”. A heti fejadag egy font.

Közönséges polgári halandóknak a 
repülőgépen való közlekedésről le 
kell mondaniuk. Egy szép rádiónak, 
vagy grammofonnak a megszerzése 
eddig nem tartozott a nehezebb dol
gok közé. Az áruházak a háború el
ső napjától kezdve óriási forgalmat 
bonyolítanak le. Már kora reggel 
siirii tömegek állanak az üzletek be
járatai előtt. Az áruhalmozás meg- 
gátlására vonatkozólag ezidáig még 
törvényes intézkedés sem történt. 
Amilyen könnyen megérthető, hogy 
a nép igyekszik olyan gyorsan, ami
lyen gyorsan csak lehet, meglé\ő 
készleteit kiegészíteni, éppen olyan 
nagy igazságtalanság ennek â  vásár
lási' dühnek a szabadjára való enge
dése azokkal a néprétegekkel szem
ben, amelyek anyagi okokbol nm 
csenek abban a helyzetben, hogy eb
ben a szükséges és szükségtelen tál 
gyük megszerzéséért folyó versen}-: 
futásban résztvehessenek.

Az 1942're szóló jövedelmiado. 
háromszorozásra emelték. Annak el 
lenére, hogy Amerikát mindig a mer 
hetetlen gazdaságok országának tar
tották, ezt a pénzügyi rendelkezést 
ellenségesen fogadta.

Minden elérhető és bárhol felta
lálható fémanyagoknak a hadigyártás 
céljaira történt, lefoglalása máris 
egész sereg különbözőbbnél-különbö" 
zőbb hatást, váltott, ki. Nagy keletje 
van a fémtartályok pótlására ké
szült. agyagedényeknek. A konyha- 
edények helyét az üveg foglalta el. 
Rengeteg üveget látni az üzletek
ben- Fémedényt azonban még vólet-
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(Első oldali cikkünk folytatása)
a harmadik irányzat hívei pedig 
abban reménykednek, hogy bizonyos 
ellenjavaslatokkal enyhíteni lehetne 
a helyzeten. A fegyveres erő feletti 
rendelkezés joga nélkül, Írják a hin
du lapok, elképzelhetetlen a függet
lenség és belátható, hogy ez a meg

egyezés legnagyobb akadálya.
Stockholm, márc. 31. (NTI) Az 

Associated Press újdelhi jelentése 
szerint, India harmadik legnagyobb 
pártja, a Mahasabha párt arról ér
tesítette Crippset, hogy

Anglia javaslatai elfogadhatat
lanok.

m m é m m m  k & F

Washington, márc. 31. (Buda
pesti Értesítő) A szenátus tenge
részeti bizottsága a legutóbbi ha
jóveszteség m iatt jelentéstételre 
maga elé idézte King tengerna
gyot, az Egyesült Államok hajó
hadának főparancsnokát és több 
más vezető tengerésztisztet.

Uj-Delhi, márc. 31. (OFI) Jolson

ezredest, az Indiában tartózkodó 
amerikai bizottság elnökét Roose
velt szem élyes indiai képviselőjé
vé nevezte ki.

Washington, márc. 31. (OFI) Á 
Fehér Házban közölték, hogy uj 
csendesóceáni haditanácsot állíta
nak fel, amelyben Ausztrália és 
Uj-Zéland is képviseletet kapnak.

Bombatámadás 
Murmanszk kikötője ellen

Berlin, márc. 31. (NTI) A német 
véderő főparancsnokságának je
lentése szerint a Donee vidékén, 
a chai'kovi arcvonalszakaszon és a 
középső szakaszon a ném et csapa
tok visszaverték az ellenséges tá
madásokat. A középső arcvonalon 
24 bolsevista páncélos semmisült 
meg. A német légihaderő egy Sze- 
basztopol m elletti repülőgépgyárat 
támadott, valamint a keresi ten 
gerszoros kikötőberendezéseit 
árasztotta el bombákkal. Mur
manszk kikötőjét is ném et légitá
madás1 érte. Murmanszk közelében

a korábbi hadijelentésbem már em
lített hajókaravánt német tenger
alattjárók ism ét megtámadták és 
elsüllyesztettek két, összesen 1 1  

ezer tonnát kitevő szállítóba jót, 
hármat pedig megtorpedóztak 
úgy, hogy elvesztésükkel számolni 
lehet. Légitámadás során egy má
sik nagy kereskedelmi hajó is 
megrongálódott.

Észak* Afrikában a dúló homok
viharok miatt csak kisebb harci
tevékenység volt. A német légi
haderő egy ellenséges repülőteret 
és Tobruk kikötőberendezéseit

bombázta. Egy brit fehérhajót 
bombataiálat ért. Anglia keleti 
partjai előtt a német harcigépek 
megrongáltak egy közepes tonna- 
tartalmú brit kereskedelmi hajót. 
Egyes brit harcigépek berepültek 
a ném et öböl keleti vidéke fölé és 
éjszaka kísérletet tettek, hogy be
hatoljanak a megszállt Norvégia 
partvidéke fölé. A német légelhá- 
ritó tüzérség három támadó gépet 
lelőtt.

Sóraa, március 31. (Ştefani) Az 
olasz főhadiszállás 6 6 8 . közlem é
nye szerint a Kirenaikában tom
bal© homokvihar nagy mértékben 
akadályozza a hadműveleteket. 
Egy olasz légikötelék éjjeli táma
dást intézett Tobruk kikötője el
len. Eredményesen támadott el
lenséges gépkocsioszlopokat és tá
borhelyeket. A támadás következ
tében 1 0  gépkocsi elpusztult és. 
mintegy 1 0 0  megrongálódott. 
Több helyen kiterjedt tűzvész ke
letkezett. A felszálló) brit vadász
gépeket az olasz repülők vissza
verték és sértetlenül érkeztek 
vissza támaszpontjukra. .

Washington, március 31. (QFI) 
Az amerikai tengerészetügyi m i
nisztérium közlése szerint az At
lanti-óceán partvidékének közelé
ben hétfőn megtorpedóztak . egy. 
kisebb tonnatartalmu amerikai* 
valamint egy közepes tonnatartal
mu brit gőzöst. ;

London, márc. 31. (OFI) Á brit 
tengernagyi hivatal közlésé Aié- 
rint a Najád cirkáló elsüllyedt.

AUSZTRÁLIA
Reszketve szemléli Ausztrália népe a ja

pán bekerítő hadműveleteket. A kis- és nagy 
Szundaszigeiek megszállása után most Uj- 
Guineát és a Salamon-szigeteket szálljak 
meg a japán csapatok, ami által teljes az 
ausztráliai szárazföld bekerítése észak és 
észak-kelet felől. A kormány segélykiáltásai 
London és Washington felé napról-napra 
hangosabbak lesznek. Ausztráliai kormány
körökben elismerik, hogy japán partraszállás 
esetén nincs remény arra, hogy ellenállást 
fejthetnek 'ki.

A Japántól való félelem nem uj Ausztrá
liában, de kormányai az idők folyamán nem 
tettek semmit a veszély elhárítására — és 
most már késő. Ezen a földrészen, amely ak
kora, mint Európa Oroszország nélkül, csu
pán 7 millió ember él. Ezek legnagyobb része 
is városokban lakik. Ezt az állapotot az esz
telen elzárkózási politika idézte elő. Évtize
deken keresztül, sőt mondhatni, amióta 
Ausztrália brit dominium, el volt zárva az 
ut idegen népek bevándorlása elől. Az ango
lok pedig nem sok kedvet mutattak az 
Ausztráliában való letelepedésre.

Az ország városai és ipartelepei mind a 
partvidéken terülnek el éspedig• túlnyomó
részt a keleti és délkeleti parton. A támadó 
hatalmába kerítheti ilyképpen az egész föld
részt anélkül, hogy a belseje felé előnyo
mulna. A Libyából visszahívott, megtépázott 
hadosztályok és az ausztráliai partok előtt 
cirkáló néhány hadihajó meddig tud majd 
vájjon ellenállom a japán hadigépezet táma
dásának, ha erre sor kerül. Már pedig a ja
pán ajánlatra, amely meg akarja kímélni ezt 
a földrészt attól a sorstól, amely Jávái és 
Szingapúrt érte, eddig Ausztráliából még 
nem jött válasz!

1

lenül sem lehet egyetlen üzletben 
sem felfedezni.

Az újságok szűkítik terjedelmüket. 
Az iparcikkek cs élelmiszerek ára 
napról-napra emelkedik. Elsősorban
__vonatkozik ez a ruházati cikkekre
és főzelékfélékre.

Amerika nagyvárosaiban a háború 
l e g in k á b b  az utca külső képén ve
hető észre! Szokatlan a rengeteg 
egyenruha, amelyet férfiak és nők 
egyaránt hordanak. Számtalan ínnyé*

sen kivilágított kirakatot láttam, 
ahoi tetszetős egyenruhába öltözött, 
csinos vöroskereszes hölgy igyeke
zett valamilyen uj gyógyszergyárt- 
mánynak, egyben saját szervezeté
nek reklámot csinálni. Minden utca
sarkon óriási nyomtatott, sőt itt-ott 
kézzel mázolt rikító plakátok kísér
leteznek azzal, hogy. a közönséget 
állampapírok és államadóssági köt
vények vásárlására bírják.

Az eV) vereség rémületét már ki

heverte az amerikai polgár, abba 
azonban, hogy mindennapi életének 
megszokott kényelméből a háború 
kitörése óta jóformán naponta kény
telen legyen egyegy hősiesen vé
dett helyzetet feladni, nem tud be
lenyugodni. A háborúval kapcsolatos 
vélemények megoszlanak, itt utol' 
lette foglalnak állást és esküsznek % 
győzelemre, ott ellene vannak és 
biztosra veszik Amerika vereségét- 

PrnHv Holmes*
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A sepsiszentgyörgyi leánynépfőiskola hallga
tói megtanulták: mit jelent magyar nőnek lenni

Akik sirva jöttek el hazulról és sírva mennek h aza . . .
Sepsiszentgyörgy, mire, 31. A

seysmoutgyorgyi református leány” 
uuyiojaKaiao&u egy hónapon kérész' 
tül közel negyven fiatal székely 
leányt tanítottak a legnagyobb és 
legfontosabb tudományra: hogyan 
kell a magyar családi tűzhelyet v» 
rieni és eroshitü. hazaszerető, a jég 
hátán >s élni és boldogulni tudó uj 
magyar nemzedéket nevelni.

A román tannyelvű iskolákban ne
velkedett székely leányokat — na
pi nyolc'tiz órai tanitássaJ — meg
ismertették a magyar nemzeti mű
veltség alapelemeivel is. Kitárult 
szívvel és istenadta értelmük ragyo
gó képességével úgy itták magukba 
a hallottakat, mint szikkadt föld a 
májusi eső aranyözonéA.

Az egyhónapi megfeszített agy
munka után vasárnap délután as ün
nep örömének fénye csillogott a nép
főiskola harminchat leányának mse
mében, sünikor csikós rokolyájukban, 
patyolat ingvállal felsorakoztak a 
vártemplomban, hogy megtartsák a 
beszámolót egyhónapi szorgos tanu
lásukról.

Imreh Dezső református lelkész 
bevezető szavai után a falvak leá-, 
nyal mondották el, hogy mH adott 
nekik a tanulásban, munkában töl
tött négy hót. Ezekből a kedve*, 
őszinte beszámolók bél érezhetjük 
*»g igazán a legjobba«,. h®gw a, 
csaknem negyedszázados szellemi * 
rabság után mit jelentenek a magyar 
bég számára azok a* erdéfyszerte 
megtartott népfőiskolái tanfolyamok, 
amelyok újra a nemzeti kultúra ál
dott forrásait nyitják meg előttük.

A nőre a családban vár 
a legszebb és legfonto

sabb szerep. . .
Tâmpa Vilma,, ilyefalvaj székel'

leány inelegcsillogánu özemének nyíl* 
tekintetével áll előttünk ób o' 
meggyőződéssel állítja, ami csak au\ ţ  ’ 
mélyétől jöhet, hogy:

A legszebb ás leg foni :h
szerep a nére a családban vár. aho 
mini hitves és *«?« láda art ar 
utat, amelyet a Mindenható M eltit l  
számára. Legye« hűséges ál tárja 
férjének. Kötelessége, hogy ** . itué- 
gére legyen, kiváltképp a mai nehéz 
időkben. Családi élete nyuga iáért 
«»indent meg kell tennie. As menté 
teket igyekezzék elsimítani. lelte / 
még fokozz« azokat. Vigyon nt üt a 
családba. Mint anya legyen t  reimea 
és gondos. Ne h a r a g u d jé k ,  ha a »i- 
csínyek nem hagyják pihenni,  ̂ o n 
doljon arra, hogy az enyso1 ■'* 8 
az Isten legszebb és le# v. 
ajándéka. A gyermek e#y : Va
elfeledteti a szerető anyává a ^ ló 
kat, kellemetlenségeket f* V-» ?
vetett hittel a legneheze ‘ i '  Aszó 
dolgot is könnyön el tuo^, * #e*ni-
Nagy köszönettel tartozunk azoknak 
akik a népfőiskolái tanfolyam * 
öntudatossá tették és mefterő' -et
ték bennünk azt, ami eddig - jsa§ ***" 
ványai) élt. lelkűnkben "

Baczoni Sárika Zalán 
így Önti ki szivét:

Én idegen uralom 
lettem és nőttem fel. Re 
ba jártam, ahol nem

Milyen szép ős jó szokás a kaláka. . «
írja. besaámolójáfcaa Rákosi Mária 

báróit szókeiy leányka. Együtt, jó
kedvvei és hamarább M megy a mun
ka. A aagy&r amber órümóbee-báiia' 
iában nótázik. Mily szépek és egy
szerűek a mi ősi székely dalaink 
Tanuljuk meg és énekeljük mindig a 
régi magyar népdalokat* azokat, me
lyeket az öregek ajkáról hallottunk.
É& táncoljunk népi táncokat. Ben
nük rejlik a székely nép tüzes és 
sálai természete. Lejegyezni nehéz, 
mert mindenki tetszése szerint járja 
őket. Készíttessünk lakásunkba, ha 
férjhez megyünk, székely bútorokat, 
faragásokat. És ne engedjük kipusz
tulni a szép székely galámbducos ka
pukat. Tegyük a kelengyéket tulipá
nos ládába. Ha szivvel-lélekkel ra
gaszkodunk ősi kincseinkhez, a ha
gyományhoz, nd székely leányok is 
nagyban hozzájárulunk Nagymagy«ír- 
ország felvirágzásához . .

András Margit Málnásról jött a 
szentgyörgyi népfőiskolára, ö t a ré
gi nagy magyar asszonyokról hal
lott dolgok lelkesítették a legjobban, 
amist beszámolójából kivesszük:

. .  De hiszem, hogy a sok sze-r

vedé* ellenére is megmarad ezen a 
földön nemzetünk és remélem, hogy 
az Isten meg is segíti az & nemze
tét és lemossuk a trianoni gyaláza
tot. Mert egy ilyen nemzet, amely
nek nemcsak férfi hősei, hanem 
olyan asszonyai is vannak, akik fér
jüknek mindenben segítő társai vol
tak és még harcoltak is, mint pél
dául Zrínyi Ilona, aki férje távolléie 
alatt 3 évig védelmezte Munkács 
várát, nem veszhet el. Vagy Le- 
rántffy Zuzsánna, aki kollégiumot 
építtetett, meg Károlyi Zsuzsánna 
fejedelemasszony, aki udvarában ma
ga köré gyűjtötte a fiatal nemes leá
nyokat és ott tanítja és neveli őket. 
És ne feledkezzünk meg soha Peré- 
nyiné Kanizsay Morottyáról, aki sa
ját költségén temettette el a mohá
csi vész alkalmával elesett húszezer 
hősi halottat . .

Csoda-e, ha a hallgatóságnak 
könny gyűlt a szemében és öröm
láng gyűl a szivében, amikor a szé
kely falvak egészséges, értelmes és
a fiatalság szépségében harmatosán 
csillogó gazda leányai ilyen hazasze
retettől izzó szép. efcos szavakkal

mondták el beszámolójukat az egy
hónapos népfőiskolái tanulmányuk
ról?

A templomtorony mögött magasba 
kapaszkodó hold megvilágítja a váx- 
temiplom ősi épületeinek körvona
lait. A templomból kifelé sorakozó 
leányok örömmel futnak a ház előtt 
ácsorgó szekérhez, amellyel most é r  
kezett meg a harisnyás székely édes
apa, meg az ünneplőbe öltözött édes
anya, hogy haza vigye őket. Nevetve- 
sirva Ölelik iX szüleiket az egyhóna
pi távoliét után. A leányok nagyobb 
rész« még soha nem volt távol a szü
lői háztól.

— Sirva jöttek af hazultól az ide- 
ggenségbe — mondja Bíró Anna ta* 
nitónő, aki a vezetője és a lelke 
volt az egész tanfolyamnak — ét 
most sirva búcsúznak el, úgy ide
nőtt a szivük és úgy megszerették a 
népfőiskolái otthont, meg egymást.
I (a. o.)

T  ©  3S (£>
$
j

V;ö'z--,gbŐl

Jatt szü- 
ii iskola
ik  anya

nyelvűnket. Végül elé . azt, hogy 
szabad magyarul bes: "* (Kezdtem

& m a g z a te lh a jtá s  h a z á n k -  
h o n  n e m  ritka je le n sé g . A s  
e lle n e  v a ló  k ü z d e le m  ig e n  
n eh éz . A  tö r v é n y k e z é s  b ü n 
te t i  u g y a n  a m a g zv .te lh a j-  

ié s t ,  d e  ee  m é g s e m  tu d ja  te l je s e n  
tr -g o ld a n i a k é rd é s t. V g y  v a g y u n k
* ’{.egsa telhejtA ssa l, mint a zza l a 
b et jel' akinél megszüntettük •

i., p ed ig  a lá z m e g szű n é se  nem je
né a z t, h o g y  « b e te g  m e g g y ó g y u lt .  

A  té r v é n y  wem h a to l t  be a m é ly b e ,
•  lélek g y ö k e ré ig . A  m a g za te lh a jtá s

ty a n  b e teg ség , h o g y  c sa k  J e lü t i  f e 
j é t  1 H

A  m a g z a te lh a jtá s  a  s z é k e ly é ig  ki- 
sebbiégi életében I« a le g p u s z tí tó b b  
erők k ö zé  ta r to zo tt.  M a g u k  a t  ak
kori h a tá sá g a k  té t le n ü l  n é z té k  a 
m a g za te lh a jtá s t, h is ze n  s z á m u k r a  az 
v o lt  a fo n to s , h o g y  m e n n é l  kevesebb 
s zé fcelv «vermek maradjon. Bábaasz- 
s z o n y o k  i s  le z ü l lö t t  o rv o so k , a k ik  
tö b b n y ir e  a  zs id ó sá g  köréből kerül
tek ki. fo g la lk o z ta k  a m a g z a te lh a j
tá ssa l és m * T s z in te  n e m  is h a 
s z o n é r t, h a n e m  a s á tá n i g y ö n y ö r ű 
sé g é r t, h o g y  e g y  é le te rő s  f a j ta  la ssú  
ro th a d á sá n a k  e lő se g itő i le h e tn e k .

A  m o s ta n i id ő k b e n , a m ik o r  a v i
lágon v é r z iv a ta r  s e p e r  v é g ig  és el- 
fu l la s z tja  a g y e n g e  n e m z e te k e t ,  k é t 
s ze re se n  fo n to s  a fa j i  é r té k e k  m e g 
m e n té se . A zza l, h o g y  b ü n te t jü k  a 
m a g za te lh a jtő k a t, m é g  k o r á n ts e m  
t e t tü n k  eleget, h o g y  m e g á llh a s s u k  
h e ly ü n k e t.  A z  é le tn e k  kérle7’ - te i le n  
tö r v é n y e i  v a n n a k  i s  nem le. et a zo 
k a t  lá ts za tm e g o ld á so k k a l e l in té z n i.  
A b ü n te té s se l csak. r é s z b e n  é r jü k  e l 
c é lu n k a t és m in d a d d ig  hiába k ü z 
d ü n k  a m u g zn te lh a jtás bűne e llen , 
a m iq  a házasságon  kívül született 
avprmek sorsa az emberiesség szel
lemében nem rendeződik.

A d d ig  p ed ig  c sa k  e lfo g  a. n y o m o 
rú sá g  é rze te , ha  a z t a h ir t  h a ll ju k ,  
h o g y  zs idó  b á b a a sszo n y  m a g z a te l

h a jtá s  m ia t t  h a rm a d szo r  k e r ü l  b író 
sá g  e lé .

A i állvmver.etés minden le
het« alkalmat megragad arra, 
hegy a munkavállalók éj a 
munkaadók közötti szakadé
kot áthidalja. Ebből a szem

pontból jelentős állomásnak számit az 
a törvény, amely megállapítja a legki
sebb munkabéreket.

Olyan világot él&nk, hogy az emberi 
belátásnak meg kellene önmagától is 
azüntetnie minden távolságot egyén és 
egyén között, legalább olyan mérték
ben, ahogy azt a tisztesség kívánja. A 
törvény megszületett, de a munkás ezer 
gendja között nem képes hadakozni a 
paragrafusokkal, nincs módjában a hi
vatalos lapot figyelemmel kisérni s ezt 
a hátrányt a munkaadó arra használja 
fel, hogy nem annyira rászorultság, ha
nem kapzsiság folytán egy-két fillért s 
ha lehet még többet levágjon a mun
kabérből.

Az alkudozások kora lejárt. Ma szigo
rúan elő van írva minden vonatkozás
ban az emberi élet. Korlátokat szab az 
államvezetés, hogy a nehéz időket az 
ország meglepetés nélkül átélhesse. A
társadalmi közök egyensulybahozása 
legalább olyan fontos, mint a cukor-, 
vagy lisztjegy. Nem vonhatja ki magát 
senki a kötelezettségek alól, mert akkor, 
szigorúbban, mint békeidőben, követke
zik a megtorlás.

Ma nem lehet senkinek sokat keres
nie, különösen pedig a meggazdagodás 
minden ntja el van vágva. Nehéz időket 
él át a nemzet, minden magyarnak te
hát éreznie kell az idők súlyát. Ne a 
meggazdagodás terén versenyezzenek 
ma az emberek, hanem a kötelességtel- 
jesités terén. Ha a szegény meghozza 
a maga áldozatát, tartsa nemzeti köte
lességének a jómódú, vagy gazda Is, 
hogy kétszeresen hozza meg ugyanazt.

A tábori posta 
iGOhődesc

A kereskedelem és közlekedés- 
ügyi miniszter a honvédelmi m i
niszterrel egyetértésben rendele
tet adott ki, amely a. többi kö
zött a kővetkezőket tartalmazza.-;

A határokon túl szolgálatot tel
jesítő honvédségnek és a katonai 
kórházakban ápolt sebesülteknek 
szóló postaforgalom lebonyolításá
ra tábori postahivatalok működ
nek, amelyeken át a hivatalos 
küldeményeken kivül magánk ül- 
dernények is szállíthatók. A tábo
ri postahivatalok címén közönsé
ges, vagy ajánlott küldemények,

I levelek, levelezőlapok, nyomtat
ványok, hiriapok, áruminták, ér
téklevelek, csomagok és postautal
ványok küldhetők. Romló tartal
mú élelmiszert és törékeny tár
gyakat nem szabad küldeni.

Kétféle tábori levelzőlap van 
forgalomban:

a) rózsaszínű a tábori postákhoz 
irányuló levlezésre,

b) zöldsziníi, a táborból eredő 
levelezésre.

Táviratok ugyancsak feladha
tók, azonban csak akkor, ha ha
lálesetre vagy súlyos betegségre 
vonatkozó közlés van bennük. A 
táviratot magyar nyelven kell 
megírni. A posta csak úgy veszi 
fel, ha a rendőrkapitányság, vagy 
csendőrparancsnokság azt lét ta
mo zza.

A tábori postahivatalokhoz cím
zett, valamint a náluk feladott le
vél, levelezőlap és postaszolgálati 
küldemények után nem kell dijat 
fizetni. Más küldeményekért (cso
mag, értékpapír) a megállapított 
dijakat kell fizetni.

Leveleknél a jobb felső sarok
ban meg_ kell jelölni, hogy „Tá
bori postával“ megy, középre kell 
felírni a nevet és rendfokozatát, 
balra lent a feladó nevét, foglal
kozását és címét, jobbra lent pe
dig a tábori postahivatal számát. 
A tábori levelezőlap kapható a 
postahivataloknál s rajta fel van 
pontosan tüntetve, hogy mit hova 
kell írni. Értékleveleket, csomago
kat és utalványokat az előbbiek 
figyelembevételével kell lriállita- 
ni. A postahivatalok az érdeklő
dők részére pontos felvilágosítást 
nyújtanak.

»Nemzetek, amelyeknek jövője 
van megbecsülik múltúkat!“
(Kossuth.)

taaulai, olvastam a magyar történek 
uh könyveket. Most mér tudom, 
hogy mit jelent magyar leánynak 
lenni, hogy mit kell tennem, ha szilk- Íség van reám, hegy kivívjam az „eg

ri” nevet. Hogy miért van jogom 
ehhoz a földhöz és miért kell sze
retnem
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Barátom, 
az irásjoííemző
4 z elmúlt reggel cipőhuzás közben 

azzal foglalkoztam, hogy \nilyen jó 
magyar szóval lehetne heyettesiteni 
a „grafológiát“, amikor egyszerre 
szélesre mosolyodott a szám, hangos 
kacagásban törtem ki. A másik szo
bában a takarítónő joggal azt hitte, 
hogy megbolondultam.

Az ok, hogy több Ízben harsányan 
felnevettem: a barátom volt, a hires 
grafoló . , . bocsánat — irásjellem- 
ző. Aki a cipőhuzisnál eszembe ju 
tott s ezzel — hála neki! ■— én öt
fiat évvel siklottam  vissza ez idő ke
rekén boldog diákéveim közé.

ö  volt abban te bizonyos kolozsvári 
diákotthonban az, akinek ágyát min
den este felforgatták . . . akinek 
gúnynevét messziről kiáltozták . . . 
akindk cigarettájában (mert azt sze
retett nagyon „kölcsön"-kérni!) min
dig foszfor robbant, — egyszóval az, 
aki minden heccnek középpontja 
volt. .

Hogy miért? ■
— Mert egy kicsit — nagyon öreg 

volt. Legalább is közöttünk.
Egyetemi hallgatóságának tizen

hatévi ,Jennállását“ ünnepelhette 
akkortájt. Titokzatosan körülmé
nyes és fontoskodó valaki volt. Ta
lán azért, hogy magát valami olyan 
színben tüntesse fel, aki több az át
lagnál és emiatt nem halad.

Talán költő, alci soha nem költ 
verseket! . . . Talán színész, aki so
hasem szamai. Szóval valami efféle!

Mart valahogy csak meg kellett 
okolni, hogy harminchétéves fejjel 
itt lakik a diáktanyán, tizenkétszer 
indult vizsgára a francia irodalom
ból.

Az igazat, hogy naphosszat hihe
tetlen leleményességgel tudta ma
gát „szükséges" dolgokkal elfoglalni, 
vagy ha a könyv mellett is ült, öreg 
fejjel nem tudott tanulni, természe
tesen soha nem merte beismerni ma
ga'előtt. '

így hát telték az évék — gyor- 
sacskán. S amikor csendesek voltak 
a folyosók és mindenki tanult, ő el
indult kitaposott gombos cipőjében, 
pangókéra vetett kabátjával végig
járni a szobákat, hogy mindegyik
ben fél, esetleg kitórára is levizitel
jen.

Ilyenkor szeretett párisi élményei
ről — mert ott is volt ösztöndíjjal 
egy ívig  — a midinettekről, a női 
lélek titokzatos rugóiról elbeszélget
ni. De nem hpneegve, hanem csen
desen, megadással, hogy legalább 
megállapítsa mások előtt: azért 5 is 
volt valaha, valahol, !

E délutáni látogatások révén egy
szer aztán hire kerekedett, hogy 
Szivar — igy hívtuk a barátunkat 
— kitünően tud levelekből jellemez
ni, szóval egész komoly formában 
ért a grafológia tudományához.

Azon a délután — amely a mult 
reggel eszembe jutott — Szivar már 
mint szaktekintély lépett be szo
bánkba. Katonaságtól nemrég visz- 
szatért szobatársam hazai falatjait 
fogyasztottuk, majd cigarettára 
gyújtás után ismertettük vele, hogy 
mióta távol volt, Szivarból hires 
grafológus lett. I

— Hát akkor nesze itt van, — 
szólt a szobatársam és elővett a 
szekrényből egy hirtelenében kika- 
nyaritott levélrészletet.

Az öreg Szivar munkába kezdett. 
Mi pedig csodálattal hallgattuk, 
amint vizsgálja a betűket és mondja
megfellebbezhetetlen ítéleteit:

_ R endkívü l „szentimentális"
lény . . . Szőke-hajú . . . magas, 
karcsú . . . Mintha egy hissé vám- 
tipus is lenne!

Irigykedve néztünk fel a level tu
lajdonosára,

Aki azonban váratlan meglepetés
ben részesített minket. Nem lehetett 
nagyon átszellemülve a bájos terem
téstől, mert szeme könnyben ázott a 
nagy nevetéstől.

— Miért nevetsz? Tán nem igy 
van? — dünnyögte Szivar barátunk. 
Majd magyarázkodva tette hozzá.

— Tudod, úgy értem. . . olyan 
valaki, aki szereti kínozni a férfia
kat.

E kijelentéstől megállt •  nevetés 
szobatársam ajkán. i

Egy .„fene egye meg"-szerü félig 
nevető, félig bosszankodó hangulat
tal küzdött, amikor öreg Szivarunk 
hátát kezdte dügönyőzni:

— Szereti kínozni a férfiakat? . . .  
■— Hát ezt jól eltaláltad, te gazem
ber. Mert tud meg, hogy a levelet 
az . őrmesterem irta.

IVÁNI ZOLTÁN

— Tizenhét székelykeresztnri diák...
A székelyknreszturi állami tanítókép
ző most képesítőző 17 növendéke je
lentkezett önkéntes katonai szolgá
latra a helybeli katonai parancsnok
ságnál. A jelentkezők között olyanok 
is vannak, akik már eleget tettek 
tényleges katonai kötelezettségeiknek. 
A 17 növendékek: Demeter András, 
Dobos István, Gedeon Zoltán, Gergen 
György, Kádár Balázs, Keresztes Zol
tán, Kerezsi András, Kovács Károly, 
László Béla, Nagy Emil, Nagy Károly, 
Márton György, Márkus András, Rácz 
József, Olasz Dénes, Teleki Béla, Zári 
János. A jelentkezők hangsúlyozták 
kérvényükben, hogy nem tüntetni 
akarnak, hanem harcolni a szent sza
badságért és az európai műveltségért.

— Századik születésnapján halt meg 
egy tanító. Kaposvárról jelentik: Ba
logh vJózseí néptanító századik születés
napján meghalt Kaposváron. 1842-ben 
született és kerek ötven évig működött 
a tanítói pályán. Nagykörűéi diák ko
rában Arany János volt egyik tanára.

— Megkönnyítették a vidéki földszin
tes lakóházak és gazdasági épületek 
építkezését. Az anyaggazdálkodás építő
ipari bizottsága hozzájárult ahhoz, hogy 
a földszintes lakó, valamint a szokásos 
méreteket meg nem haladó gazdasági 
épületek építkezése a 32.700—1940. Ip. 
M. számú rendeletben foglalt engedély 
nélkül is megkezdhető legyen, ha az il
letékes főszolgabíró vagy polgármester 
meggyőződött arról, hogy az építési 
anyagok rendelkezésre állanak.

— Ezüstrókahus a svéd piacon. A
svéd húspiacon az ezüstrókahu3 is for
galomba került. A napokban maguk a 
stockholmi vendéglősök is több tonna 
ezüstrókahust vásároltak. Az ezüstróka- 
hust árusító kereskedőket rendelet kö
telezi, hogy a lóhust tartó üzletekhez 
hasonlóan külön falragaszon hivják fel 
a közönség figyelmét árujukra

— Uzemntódláa esetén ia jár a fize
téses szabadság. Az üzemutódlással kap
csolatos munka/megszakitás nem érinti 
a fizetéses szabadságra vonatkozó szol
gálati év folytonosságát, még abban az 
esetben sem, ha a munkavállalót uj 
szerződéssel alkalmazzák tovább. Nem 
érinti a szolgálati idő folytonosságát az 
a tény sem, hogy az uj tulajdonos csak 
későbbi időponton alkalmazza tovább 
a munkavállalót, feltéve, ha a szolgálati 
idő fontosságit nem érintő összes mun- 
kamegszokítások és az üzem átvétel mi
atti munkamegszakitás együttvéve há
rom hónapot meg nem halad.

— Betegápolás! tanfolyam nyílik 
Sepsiszentgyörgyön. A Vöröskereszt 
április 8-án délután 6 órai kezdettel 
2 hetes betegápolási tanfolyamot nyit 
A tanfolyamra jelentkezni lehet a Vö
röskereszt irodájában. Hivatalos órák 
hétfőn, szerdán éa pénteken.

— A ponyvairodalom és a fiatalko
rúak bűnözése. A svéd statisztikai hi- 
vajtal megállapítása szerint a svéd if
júságban a bűnözési hajlam ijesztő 
mértékben terjed. A „Nya Dagligt Al- 
lehanda" nézete szerint a szomorú 
jelenség szoros összefüggésben van a 
hasonlóképpen rendkívül elterjedt 
gangszterregényekkeL Egy 12 és egy 
15 éves gyilkos például pontosan a 
náluk talált bűnügyi regények min
tájára követte el tettét. A legutóbb 
hurokra kerített 17 tagú stockholmi 
fiatalkorú tolvajbanda büntanyáján is 
egész halom detektivregény került 
napvilágra.

— Emelkedik ax Amerikai munkanél
küliség. A svéd sajtó érdekes adatokat 
közöl azokról a változásokról, amelye
ket az Egyesült Államoknak a háború
ba vWó belépése az amerikai Unió szo
ciális életében előidézett. Eszerint a 
munkanélküliek számának emelkedése 
változatlanul tovább tart, vagyis a há
ború terheit szinte kizárólag a lakosság 
alsó és középső rétegei kénytelenek vi
selni. A legsúlyosabb csapás a 60 ezer 
céget képviselt gépkocsikereskedelmet 
érte: itt félmillió alkalmazott, azaz en
nek az Amerikában rendkívül kiterjedt 
üzletágnak minden alkalmazottja mun
kanélkülivé vált Egy részük, amennyi- ! 
ben kellő ismeretekkel rendelkezik, ké- |  
sőbb bizonyára helyet kaphat a hadfel- - 
szerelési iparban, az átmeneti idő azon
ban mindenesetre kemény megpróbálta
tást jelent, mivel az amerikai munka
nélkülisegély igen alacsony. A szépség- 
ápolási iparban, amely Amerikában ha
sonlóképpen nagy tömegeket foglalkoz
tat, a helyzet szintén válságos. A nagy 
nyersanyaghiány miatt itt is százezrek 
vesztették el kenyerüket Végül igen so
kat ártott a háború a, reklámiparnak is, 
minthogy az áruhiány és a vele járó 
viharos kereslet miatt a vállalatok tel
jesen fölöslegesnek tartják áruik rek
lámozását *

— Nagyheti istentiszteletek a csik- 
somlyói kegytemplomban. Nagyszerdán 
délután 4 órakor gyászsiralmak éneklé
se. Nagy csütörtökön: délelőtt 10 órakor 
ünnepélyes szentmise. Délután 4 órakor 
gyászsiralmak éneklése. Nagypénteken: 
délelőtt 10 órakor szentmise, szentbe
széd, sirbatétel és kereszttel ijtatpsság. 
Délután 4 órakor Jeremiás siralmai. 
Este 6 árakor szentségbetétel Jézus Szi
ve litániájával és áldással. Nagyszom
baton: 7 órakor tüz-vizszentelés és 
szentmise. Délután fél 7 órakor föltár 
madási körmenet a templomkertben. 
Gyóntatás a nagy hét minden nap j áru 
reggel fél hét órától kezdve a nap min
den szakában. Husvétvassmapján: 7 
órakor eledelek meg áldása és gyóntatás.
8 órakor szentmise és szentbeszéd. Pél 
11 órakor ünnepélyes nagymise és 
szentbeszéd. Délután 3 órakor ünnepi 
veesemye. A vecsernyén külön könyör
gést tartanak a fronton harcoló honvé
detekért.

— Kenyeret lopott — 3 hónap. Csík
szeredáról jelentik: Száva Dénes gyi- 
mesbükki munkást tettenórték, amint 
az egyik pékmühelyből kenyeret lopott. 
Megállapították, eddig 28 darab kenye
ret lopott el összesen a sütődéből. Az 
egyesbiró előtt a vádlott töredelmesen 
beismert mindent. Enyhitö körülmé
nyek figyelembevételével 3 hónapi fog
házra Ítélték. Az Ítélet jogerős.

— Ax ONCsA vette kezébe a csiki
lentremeiést. Csíkszeredáról jelentik: A 
osikvármegyei lentermelés megszerve
zése körül a napokban jelentős lépés 
történt. Az ONCsA székelyföldi vezetői 
személyes megbeszélést folytattak az 
ügyben a helyszínen. Megállapították, 
hogy a len termelésre kiválóan alkalmas 
csiki földeket ki kell használni- Egy
előre három vagon len-vetőmag áll ren
delkezésre. A komoly elinduláshoz elég. 
Jövőre — gyakorlati tapasztalatok alap
j a  _ sokkal szélesebb körben szerve
zik meg majd a munkát Közben a kö
vetelményeknek megfelelő áztató és ti- 
loló berendezéseket létesítenek. Főne 
felállításáról is ezó van. A cél az, hogy 
háziipari utqn megfelelő munkaalkal
mat akarnak teremteni a csíki leányok
nak, hogy itthon keressék meg azokat ,

Méius Uliii “
Székelyföldi növényekből 

készíti az Erdélyrészí Hangya 
j Rom- és Likőrgyára,
I S Z A R O S  V Á S Á R H E L Y

az összegeket, melyekért ma nagy váro
sokba szolgálnak. A célkitűzés gyakor
lati megvalósítását Csíkban Adorján 
Imre osikmenasági birtokosra bízták.

Szénát drágítottak. A sepsiszent
györgyi törvényszék két árdrágító ügyé
ben hozott ítéletet Péter András elő- 
pataki gazda március első napjaiban a 
sarjuszénát, amelyet a közélelmezési 
miniszter mázsánként 6 pengő 75 fillér
ben állapított meg, 9 pengő 25 fillért 
követelt éa fogadott el. A törvényszék 
bűnösnek találta Péter Andrást és 300 
pengő pénzbüntetésre Ítélte. — Molnár, 
Borbála ilyefalvi asszony azért került 
a törvényszék elé, mert több esetben 
a réti szénát 3—4 pengővel drágábban 
adta el. A törvényszék Molnár Borbálát 
500 pengő pénzbüntetésre Ítélte. Mind
két Ítélet jogerős.

— MAGZATELHAJTOK A CSÍK
SZEREDÁI TÖRVÉNYSZÉK ELŐTT. 
Csíkszeredáról jelentik: Újból mag
zatelhajtást pert tárgyalt a Csíksze
redái törvényszék. Zárt tárgyalásén 
foglalkoztak a társadalomnak ezzel a 
folytonosan jelentkező rákfenéjével. 
Nagy Erzsébet éa Kosztándl Ferencnő 
cslkbánfalvl lakosokat magzatelhajtás 
kísérletében találta bűnösnek a tör
vényszék. Az enyhitö körülmények fi
gyelembevételével Nagy Erzsébetet 
két heti fogházra Ítélte a törvényszék, 
de a büntetés végrehajtását felfüg
gesztette. Krisztánál Ferencné bába
asszonyt 1 hónapi fogházzal sújtották. 
Az Ítélet jogerős.

! — A marséiliel háziasszonyok péknél 
főzetnek. Marseille legnagyobb gázgyá
rának felrobbanása miatt körülbelül 160 
ezer raanseiilel csalid maradt gáz nél
kül. Ez kellemetlen meglepetéshez ve
zetett, mert kiderült, hogy majdnem 
valsgnennyi vendéglő, kávéház és étkez
de gázfogyasztásra rendezte be üzemét, 
úgyhogy Marsedlleben ma alig lehet 
meleg ételt kapni. Ä péküzletek előtt 
kora reggeltől kezdve sorban állanak a 
háziasszonyok, akik fazekakban maguk
kal hozzák előre elkészítet ebédjüket, 
hogy a pékkemencében megfizethessék, 
A szorult helyzetbe jutott lakosság az 
összes elektromos főzőberendeeéseket, 
spixituszmelegitőket stb. természetesén 
már régen felkutatta.
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M E G H I V Ö  H
A Hitelbank Részvénytársaság 

Sfcpsiszentgy&rgy cég meghívja 
részvényeseit az. 1942. évi április 
hó' 4-én d. u. 4 órakor az intézet 
helyiségében tartandó

r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .
TÄRGYSOROZAT:

1. ' Az igazgatóság és felügyelő- 
bizottság elmozdítása és uj igazga
tóság és felügyelőbizottság válasz
tása.

2. A számadások megvizsgálása, 
a mérfleg megállapítása.

3. Határozat a társaság felszá
molása felett és felszámoló kiren
delése. —

4. Az alapszabályok módosítása.
5. Esetleges indítványok.

!7 V r m  TyTYTVTYYTfT^vrYTm r

Egy alkalommal háromszékjek utaz" 
nak a vo aton, amikor egy csiki szé" 
kely beti ed a fülkébe és megkérdi:

— Nir ţ hely, ugye?
A bárt zékick kórusban feielik:
—  Vaj ,
— Ho . ,?
— Itt i rajta
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A székelység eszményi vagyonközössége
Nyugaton csak sokszáz év múlva született meg a szociális 

gondolat — Mi volt az ősi tizedesi rendszer ?
Sepsiszentgyörgy, március 31. 

Amikor az a nép, am ely faj tájá
ban teljesen elütött az akkor élt 
longobard, szláv, stb. népektől, le
telepedett és behúzódott a Kárpá
tok havasaiba, nehéz idők jártak 
Európa fedett.

Attila hegyekbe m enekült meg
maradt népe számbeli gyengesé
gét érezve, a legteljesebb összefo
gást terem tette meg a maga köré
ben. A külső, katonai védettség  
biztosítására hatalmas várláncola- 
tot épített ki. Ez m ég ma is, bár 
romokban hever, lenyűgöző lát
vány. A belső béke és összefogás, 
az egyenlőség biztosítékául a szé- 
kelység, azt a földet, amelyen  
m egtelepedett

felosztotta maga közt és va
gyonközösségben élt.

Minden egyes székely nemes volt, 
ellentétben a tőle nyugatabbra 
lévő államok társadalmi berendez
kedésével.

Adót sem fizetett, csak az úgy
nevezett ökörsütés terhét viselte. 
A székelység már ősidők óta ab
ban 'a  szociális és társadalmi be
rendezkedésben élt, am elyet csak 
közvetlenül a francia forradalom 
előtt vetettek fel a nagy nyugati 
gondolkodók, mint a jövő legtelje
sebb megtartó szervezeteit.

Hogyan alakulnak ki 
a székely falvak?

Az ősi székely tizedesi forrna 
volt a legjellemzőbb és a mai idők 
szociális jelszavainak teljesen  
megfelelő alap, amely a letelepe
dő és harcoló székelység fenntar
tásában elsőrendű szerepet vitt. A 
tizedesi forma vagyonközösség, 
később közigazgatási alakszerűség 
'volt. Amikor a székelység Erdély
ben letelepedett, nem alakított ki 
azonnal falvakat, hanem a nem- 
zelségfők által kijelölt területeken 
sátrakat vert, legfeljebb kunyhó
kat épitett, am elyeket hadiszem
pontból védőimül, továbbá, hogy 
barmai ne kóboroljanak el, gye
pükkel vett körül. Ezeken a kije
lölt területeken, amelyek a későb
bi falvak határai lettek, lépett 
életbe a tizedesi forma.

A község lakosságát tiz-tiz csa
ládra osztották, akik felett egy te
kintélyt szerzett koros ember, a 
tizedes állott. A falu határait, az 
alszeget, a középet és a feTszeget 
is a tizes rendszernek megfelelően  
osztották részekre és megalapítot
ták a közbirtokosság ősi formáját.

A vagyon közösségi tizes beosz
tás, lehet, hogy a nyugati magán
tulajdonjog hatására azonban las
san megszűnik, vagy átalakul köz
birtokossággá és a XVIII, század
ban már mint katonai közigazga
tási, illetőleg tűzrendészed forma 
lép fel. A tizes beosztás megma
rad, de a tizedes most már erőtel
jes fiatalember, aki a hadászat te
rén megállotta a helyét. Mint köz- 
igazgatási forma, a legteljesebb  
benyulást jelentette a falu család
jainak életébe s mint tüzrendésze-

ti forma, egymás segítségére ala
kult ki.

Az idő azonban az ősi székely
tizes beosztást ezen a téren is

megszüntette és helyébe lépett az 
állam központosított hatalma, más 
katonai és közigazgatása szerveze
tek, stb.

Az ősi székely biztositó intézet
A székelységnél nemcsak a va

gyont és a harcot, de az egyiküket- 
másikukat ért kárt is felosztották  
egymás között. Ha valaki tolvajt 
kiáltott, az egész falu felkelt és

'elindul* a nyomok után elfogni a 
tolvajt és visszaszerezni az ello
pott jószágot. Ha ez történetesen  
nem sikerült, a károsultat a köz
ség pénztárából elégítették ki és

ezzel az egy családot ért kárt az 
egész falu viselte. Megteremtődött 
a legősibb biztositó intézet, amely
nek tagdija a községi terhek vise
lése, az adófizetés volt.

A mostani háború is azokért a 
szociális és társadalmi formákért 
folyik, amelyeknek jobbá és gör
dülékenyebbé kell tenniük a tár
sadalmak életét. S most, amikor 
egyre azt hangoztatják, hogy tel
jesen meg kell újulnia az ország
nak, mert csak így léphetünk be 
az uj Európába, érdemes és érde
kes visszapillanatani a székelység 
régi életébe, társadalmi és szociá
lis berendezkedésébe, ahol sok 
olyant találunk, amelyet ma mint 
uj szociális szemléletet hangoztat
nak. (—orág—)

Csik megye országgyűlési képviselői 
nagyszabású beszámoló körutat tesznek

Csíkszereda, márc. 31. Az Erdé
lyi Párt csikvármegyei tagozata, 
Kolumbán József dr. elnök, orszá
gos alélnök intézkedésére elhatá
rozta, hogy a közeljövőben beszá
molókat tart a várm egye központi 
fekvésű községeiben. Â beszámo
lókon az országos alelnök és a vár
megyei főtitkár m ellett Adorján 
Imre, Csipák Lajos dr. és Gaál 
Alajos dr. országgyűlési képvise
lők vesznek részt.

Már a legközelebbi napokban 
előreláthatólag Gyergyóditró, 
Gyergyóalfalu, Gyergyószentmik- 
lós, Csíkszentdomokos, Csikkarc- 
falva, Csikmadaras, Csikmadéfal- 
va, Csikszépviz, Gyimesközéplok, 
Csíkszereda, Csikszentsimon, Csik- 
tusnád, Csikszentmárton, Csik- 
szentgyörgy és Kászonaltiz közsé
gekben tartanak beszámolót. A 
pártvezetők és képviselők beszá
molóik során kitérnek az összes

szőnyegen levő kérdésekre.
Csik vármegye népe osztatlan 

érdeklődéssel várja ezeket a meg-“ 
nyilatkozásokat, mert felszabadu
lásunk óta elsőizben állanak a la
kosság elé szervezett formában az 
országgyűlési képviselők. Az érte
kezletek előreláthatólag nagyon 
népesek lesznek, mert a központi 
fekvésű községekbe a környező 
falvak népe :s felvonul.

Szigorúan cliáruak azok ellen, akik 
nem adják meg alkalmazottaiknak 

a legkisebb fizetéseket
Sepsiszentgyörgy, március 31. A 

sepsiszentgyörgyi Nemzeti Mun
kaközpont irodáját nap-nap után 
öt-tizes csoportokban keresik fel a 
munkavállalók, előadva panaszu
kat, hogy a munkaadók a törvény 
által megszabott legkisebb mun
kabéreket nem hajlandók kifizet
ni. A Nemzeti Munkaközpont eré
lyesen foglalt állást ebben az ügy
ben és minden lehető alkalmat 
megragadott, hogy az iparosokkal, 
kereskedőkkel és más munkaadók
kal közölje: a törvény benemtartá-

sa esetén kénytelen lesz a felső
fokú iparhatóság tudomására hoz
ni és így szerezni érvényt a jogos 
követelésnek.

Itt írjuk meg, hogy az idevonat
kozó törvényt az egész ország te
rületén a legszigorúbban végre
hajtják. Legutóbb Kolozsvárt Ko
vács István pincérmunkás jelen
tette fel munkaadóját a rendőri 
büntetőbíróságon. A biróság a 
vendéglőst hathónapi fogházra át
változtatható ezerpengős pénzbün
tetésre Ítélte.

Megszűnés fenyegeti a 68 éves 
kézdivásárhelyi menházat

Kézdivásárhely, mároius 31. A 
Szentkereszty Stefánia Menház 
a napokban tartotta évi közgyűlé
sét, amelyen az intézet hanyatlá
sáról számoltak be a jelentések. 
Megcsökkent a város társadalmá
nak az érdeklődése e nagym ultu  
intézmény iránt, am ely 6 8  éves 
működése alatt többezer munka- 
képtelen szegénynek adott öregsé
gére boldog otthont. Mig régebben 
közel 2 0 0  ebédadó tagja volt a 
menháznak, ma már ötvenre apadt 
le az intézetet támogató ember
barátok létszáma. Az elnök jelen
téséből megdöbbentő a kép, amely 
a jótékony intézmény anyagi 
helyzetéről igyekszik tájékoztatót 
nyújtani. Ma már ráfizetéssel dol-

atininnwiM«)imiiiMin>»ii

társada-
részéről

gozik a menház. Mind a 
lom, mind a hatóságok 
sürgős megmozdulás szükséges, 
hogy a város közönségének a fil
léreiből épült intézm ény tovább is 
folytathassa áldásos működését.

A közgyűlést Vargha Béla dr. 
elnök nyitotta m eg és bejelentet
te, hogy az intézet elnöknője, Mi
kes Árminná grófnő a közgyűlésen 
nem jelenhetett meg és üdvözletét 
küldi a közgyűlés minden egyes 
tagjának.

Az elnök a továbbiakban rátért 
a menház helyzetére. Kéri a köz
gyűlés tagjait, hogy az intézet 
iránt több szeretetet és figyelmet 
szenteljenek, igyekezzenek több 

. tagot szerezni, mert a taglétszám

apadása miatt az intézet működé
sének megszűnésével kell szá
molni.

Ezután a menház igazgatónője, 
Jancsó Gábomé terjesztette elő 
igazgatói jelentését. Jelentette, 
hogy az intézet életében nem tör
tént semmi esemény, összehúzódá
sában szinte észrevétlenül teljesí
tette hivatását, amit a számadá
sokból látni lehet, ő szin te kegye
lettel em lékezett meg az alapító 
Szentkereszty Stefánia bárónőről, 
akinek halála évfordulója napján, 
május 16-án, méltó ebédet kapnak 
az öregek és porait befogadó ko
porsóját virágcsokorral keresik fel. 
A menház az elm últ évben 14 öre
get gondozott, élelm ezett, ruhá

z o t t ,  az ellátásuk a legjobb és bő
séges. Erről a látogatók m eggyő
ződést is szerezhettek. Köszönetét 
mond a'z ebédadóknak.

Az igazgatónő jelentése után 
vitéz Miklós Balázs terjesztette 
elő a pénztáros jelentést és a költ
ségvetést, amelyből kitűnik, hogy 
a sok befektetés miatt a költségve
tésben hiány mutatkozik. I. Diénes 
Jenő dr. a számvizsgáló bizottság 
nevében, teszi meg jelentését.

Ezután a megüresedett tisztsé
geket töltötték be egyhangú fel
kiáltással, Számvizsgálónak Fuksz 
Ernő városi számtanácsost, igaz
gatósági tagnak Varga József dr. 
városi aljegyzőt és titkárnak Tor« 
day Elemér városi adótisztet vá
lasztották meg.

A közgyűlés az elnök szavaival
végződött.

„Lelki független em ber össze- 
véven minden rendbelit, kik vala
mely hathatós fordulást tehetné
nek létünkben, hány van? Nagyon  
elszxxmorodám e lelki függetlene
ket keresvén, m ivel csak nehányat 
leltem .“ (Széchenyi)

»au—w

Havasi növényekből készült kiváló ital a „Kórus likőr“
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Irta s FÜLDI ISTVÁN (87)
Ott van Vásárhelyen Gábor Áron 

is. ingujra vetkőzve, nagy bőrkö
ténnyel maga előtt, ő irányítja a 
munkát az öntődében. A műhelyek
ben felállítják a talyigák készítésé
hez szükséges padokat, az udvar
kán félfedelet emelnek 8 alája épí
tik be az öntőkemencét, hátrább, 
egy rozzant, öreg házban lakatosmir 
hely nyílik és a műhelyek élén már 
rendelkeznek, irányítanak az nj 
munkatársak, a kézdivásárhelyi ipa
rosok, ezek a derék, egyszerű embe
rek, akik hivószó nélkül, önként 
ajánlottá fel szaktudásaikat a két 
Sőmestemek.

A kerekes műhelyben Paizs An
tal veszi át a rendelkezést, a puska
pormalomban Tóth József salétro
mot gyárt a lőporhoz. Bene József 
gyutacsokat készít, Klanglein József 
lőport csinál, Kovács András az 
ágyuk felvasalását, a mozdonyok és 
talyigák felszerelését látja el és 
Dummel Ferdinánd az öntésnél se
gédkezik nagy lelkesedéssel és hoz
záértéssel.

Szinte órák alatt átalakul a Tu- 
róczi-porta s a másíkor csendes csa
ládi házat felveri a zajos, építő mun
ka.

Erős hittel, emberfeletti akarattal 
készül Vásárhely a második erőpró
bára.

Az utcákon gyakorlatozó katona
ság mozog, nemzetőrök, lovasok, ha
tárőrök végzik a gyakorlatokat s 
amig a férfinép ty készül a harcra, 
az ágyugyár udvarán a fiúgyerme
kek ürítik a faluról jött szekereket, 
melyeken harangokat, rézmozsara
kat, óranehezékeket, óntálakat hoz
nak. mint a székely nép ajándékait, 
melyeket büszke önérzettel áldoznak 
fel a szabadság oltárán.

Gábor Áron boldog nyugtalanság
gal irányit. Már ég az olvasztóke
mencében a tűz, már olvadnak a 
csengő hangú templomi harangok s 
egy sereg gyermek a Jusztina veze
tése alatt hordja az agyagot a mes
ter keze alá, aki nagy gyönyörűség
gel gyúrja, simogatja az őntőformá-

Éjszaka van már. Hideg januári 
éjjel, amikor Turóczi uram megkez
di az első ágyú öntését. Az udvaron 
kísérteties fénnyel lobognak a fák
lyák a gyermekek kezében, szótalan 
erőfeszítéssel hordják az édesanyák 
az olvadt bronzot, énekszó mellett 
gyalulják a kerekesek a szekéralja* 
kat s dobpergésszerüen szól az ülő 
a kovácsmühelyben.

Gábor Áron körzőkkel, mérőru- 
dakkal, rajzol, tervez a belső ház
ban és úgy el van mélyedve, hogy 
háromszor is megkoppan az ajtó, 
amig meghallja.

— Ki az?
— Én vagyok, Jancsó Ferus, 

szól be egy gyermekhang a kipat
tant ajtórésen s csak várakozik el
bámulva a mester nagy szorgalma." 
tosságán.

— Mit akarsz fiam? — szól oda 
a mester, de fel se néz a rajzról.

— Egy asszony keresi mester 
uramat. Beengedjemre?

— No, miféle asszony,, te. Enged
jed bátran, ha velem van beszédje.

Még ki se mondta egészen a szót 
s már előtte áll a nő. Hosszú feke
te kabátja majdnem a földig ér, ar
cát sürii fekete fátyol takarja és a 
'járása olyan légiesen finom, hogy a 
mester csodálkozva, kutatva, néz fe
léj«.

—  Kihez legyen szerencsém, asz~ 
szonyom?

— Nem ismer? — hangzik a fá
tyol alól egy elfojtott hang, majd 
gyorsan fellebben a fátyol és Gábor 
Áron az asztalba kapaszkodva, cso
dálkozva néz a hófehér arcra.

— Amál, Vorwiczedc kapítányné? 
Mit keres nálam? . . .

Az asszony kényszeredetten mo
solyog és körülnézve a kicsi szobá
ban, lassan a kanapéhoz megy, leül.

— Asszonyom? Ebben az órában 
nem értem mi vezethette hozzám, 
— szól ismét Gábor Áron és indu
latos a hangja.

— A szivem, Áron. Igen. Ne néz
zen olyan kételkedve reám. Hallgas
son meg, mielőtt meghalnék. Gyónni 
jöttem, nem- is jöttem, hanem szök
tem . . .  magához.

Áron szúrósan, kutatva néz az 
asszony arcába és nem tudja elhiir

ni, hogy hazugság lehessen amit 
mond. De a szavainak nem »ra és 
nem bir udvarias lenni.

— Asszonyom, a mi útjaink . . .
— Az Istenre kérem, ne kínoz

zon, ne gyötöriön, amig meg nem 
hallgat. Áron, magának meg kell 
tudnia azt a gyalázatos becsapást, 
amellyel magát is, engem k tönkre
tettek;. Mindennek Vorwiczek az 
oka.

— Igen? Annak is, hogy feleségül 
ment hozzá?

•— Igen. S most hagyjon beszélni, 
mert kevés az időm. Tudja meg, 
hogy az én férjhezmenetelem azért 
történt, mert az apám . összeesküvés
be keveredett. Lefogták, hadbíróság 
elé akarták vinni és akkor, akikor ez 
a nyomorult azt szabta váltságul, 
hogy a felesége kell legyek, ha apá
mat, meg akarom szabaditant. Úgy 
segéljen az Isten, ahogy igazat be
szélek. El tudja-e képzelni min men
tem én át akkor egyetlen éjszaka 
alatt, amig döntöttem? Maga, aki 
tudja, hogy imádtam az apámat, ma
ga mondja meg, mit tett volna az ón 
helyembe?

(Folytatjuk.}

APRŐ H I R D E T É S E K
;r , r.v.T.-: :t. . .‘.7̂.» . t .   —------ a: —rra-

Apróhitóctee egy szó Ui aller — Alláslkeresökusk egy »*6 3 Ültét — Aj 
ét kiemelt szavak kétszer számítandók — Minden apróhirdetés ára uennal fit«* 
leadd — Támpéldányt nem adnak — Jeligés és cím a kiadóban hirdetésnél 
helyben SS, vidéken 60 fillér fe lit számítandó — Kiadóhivatal: Gróf

Teleki Pál-tér 4. szita

ELADÖ háromszobás uj ház. Má
tyás király-u. 62. sz. (1701)

EGYFOGATU féderes féT vagy 
egész, vagy bricska-kocsdt keresek 
jó állapotban. Buci Mümalom. Kéz- 
divásárhely. (1699)

SZERENCSÉS számok csak „Csaba“
Sorsj egyirodábarj, Sepsiszentgyörgy,
(törvényszéki épület) kaphatók.

___________ _________  (1693)
KE1ÍESEK azonnali belépésre fiatal 
vegyeskereskedősegédet. Karda De
zső Gyimesfelsőlok. Ugyanott j óház
ból való fiú tanulónak felvétetik.

____________ (H. 397)
AZONNALI felvételre kerékgyártó
segédet keresek. Cim a kiadóban.

_____________  (1707)
CSÉPLŐSZEKRÉNY 1100—1200 jó 
állapotban. Magyar Állami gyárt
mány. megvételre kerestetik. Sinka 
György, Csomakőrös, up. Kovászba.

(1705)
KÉT-HÁROMSZOBAS 
eek. Cim a kiadóba».

lakást kere-

K.ENYÉR-, illetve liszteiszámolá- 
si lap, négyoldalas Kepe-iv, Ház- 
bérszerződés és Hitelezési köte
lezvény kapható a Jókai-nyomdá- 
ban. (S. 166)

ÉRTESÍTÉS! A nagyérdemű közön
ség szives tud »mására hozom, hogy 
1942. április hó x-től a Kolcza-kert- 
ben minden este Tóth Klárika és 
Rózsika zenekara muzsikál. Szives 
pártfogást kér Székely Lajos, a 
Kolcza-kert vezetője. (1706,

KÉTSZOBÁS bútorozott lakást ke
resünk, konyha vagy kamara nem 
fontos. Azonnalral Cim a kiadóban. 
________________________________IS. 175)

ELCSERÉLNÉM egyszoba-konyhá3 , 
különálló, napos fekvésű sepsiszent
györgyi modern bérelt lakásomat, 
hasonló kétszoba-konyhás lakással. 
„Mielőbb“ jelige alatt cim a kiadó
ban. (S. 182)

ELADÓ két darab jó állapotban lé
vő négyes „Hoffher“ gőzgép. Száva

f e t f e é é t
Gy SE—Gábor Áron 1:0 (1:0)

Gyergyószentmiklőson tartották 
a fenti bajnoki mérkőzést, Csíki 
játékvezető irányítása mellett, 
szélben, hidegben és hóban. A 
gyergyőiak csapata nem volt tel
jes, a kézdivásárhelyleknél viszont 
meglátszott az edzéshiány. Az első 
félidőben a Gábor Áron van fö
lényben, mégis gólt kap — kapus
hibából. A Gábor Áron egy l i  est 
nem tndott értékesíteni. Szünet 
után a Gábor Áron többet támad, 
ezt igazolja a 12:2-ös sarokrúgás- 
arány. Jók voltak: Pákozdy, 
Friedmann, Sonnenclar és Kereső, 
illetve Varga B., Györki és Ser
bán. A Gábor Áron óvott, mert a 
GySE-ben két zsidó is játszott. 
Csiki jó játékvezető volt.

SZERDA, április 1.
Budapest I.: 6.40: Ébresztő. 7: Hírék. 

Közlemények. Reggeli zene. 10: Hírek. 
10.15: Magyar nóták. 11.20,: Fülöp Mária 
zongorázik. 11.40: Beköszöntött április. 
Előadás. 12.10: Rádiózenekar. 12.40: Hí
rek. 13.30: A Vöröskereszt bajtársi rá
diószolgálata. 14: Szórakoztató zene. 
14.30: Hírek. 14.45: Műsorismertetés. 15; 
Arfolyamhirek, piaci árak, élelmiszer- 
árak. 15.20: Katonazene. 16.15: Diákfél
óra. Erdély előcsarnokában. Előadás. 
16.45: időjelzés, hírek. 17: Kirek szlovák 
és ruszin nyelven. 17.15: India és Ang
lia. Előadás. 17.45: Cigányzene. 18.20: 
Honvédmüsor. 19: Hirek magyar, né
met és román nyelven. 19.20: Egyné
mely Ady-versrőL Előadás. 19.45: Sza
lonzene. 20.05: A hontalan ember. Bal
lada öt felvonásban. 21.15: Anday Pi
roska énekel. 21.40: Hírek. 22.10: Melles 
Béla-zenekar. 23: Idegennyelvü hírek. 
23.25: Schubert-müvek. 24: Hirek. 0.15: 
A vöröskereszt bajtársi rádiószolgálata.

(S. 1®8) Sándor, Csiktaploea 216 sz. (Cs. 29)

— A életmentő hó. Egy kopenhágaí 
asszony a csodával határos módon me
nekült meg a biztosnak látszó báláltőL 
Ablaknyitás közben elvesztette egyensú
lyát és a negyedik emeleten levő lakás
ból az alacsony mellvéden keresztül az 
udvarra zuhant Szerencsés véletlen kö
vetkeztében azonban éppen egy méteres 
hórakásra esett úgyhogy az ijedségen 
kívül semmi baja sem történt.

Sepsiszentgyörgyi kir. törvényszék
P. II. 282/2— 1942 szám.

IDÉZŐ HIRDETMÉNY
A sepsiszentgyörgyi kir. törvény

szék közhírré teszi, hogy Bara Gá- 
bomé felperesnek Opra Péter és ne
je alperesek ellen 5000 P tőke és jár. 
iránt indított perében a periei vétel
re határnapot tűzött és felhívta a fe
leket, hogy 1942. évi május hó 13. 
napján délelőtt 9 órakor hivatalos 
helyiségében (Szabadságtér 2. ház- 
szám, I. emelet, 3. ajtószám alatt) 
jelenjenek meg, egyszersmind pedig 
Opra Péter és neje szül. Gociman 
Hona volt bereczki lakosok alperesek 
részére — akik ismeretlen, helyen 
tartózkodnak — ügygondnokul Dr. 
Antal Mihály ügyvédet (lakik Sep- 
siszentgyörgyön) nevezte ki.

A biróság felhívja az alpereseket, 
hogy a fent megjelölt határnapon és 
órában meghatalmazott ügyvéd ál
tal jelenjenek meg, mert ellenkező 
esetben az ügygondnok fog helyet
tük eljárni.

Sepsászentgyörgy, 1942. márc. 19,
Dr. Szabó Mihály s k , 

(K. 782) kir. törvényszéki báró.

Festik a piros tojást
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Banczas Miklós előadása 
a M a m a :  székelyek 

kazateiefiteséroi
Szombathely, márc. 31, (MTI) Vi

téz Bonczos Miklós belügyi állam
titkár a külföldön élő magyarok ha- 
zatelepitésének kormánybiztosa, meg
tekintette a szombathelyi munkáshá-: 
zakat és azokat a házaikat, asnsiye-' 
két a Nép- és Családvédelmi Alap 
futtatott tető alá,, majd a, városházá- 
ban előadást tartott a bukó m ai íze 
kelyeí

' fiigfalcsloálás vádjával barmad- 
szor berii bíróság elé egy szász- 

régen! zsidó szülésznő

hazatelepitésáról.

Havonta egyszer, járási 
értekezletet tart az Erdélyi 
Párt szászrégeni csoportja

Szászrágen, márc. 31. A Székely 
Nép tudósítójától: Az Erdélyi Párt 
szokásos heti összejövetelén Szilá
gyi Olivér dr. országgyűlési képvi
selő és Árkossv Jenő dr. főpárttitr 
kát is megjelentek és lelkes szavak
kal vázolták az igazi magyar férfi 
kötelességét, Árkossy főtitkár a 
párt^fmínkatervét ismertette, majd 
bejijéptette a párttagoknak, hogy a 

szálló nagytermében, minden 
hónap utolsó csütörtöki napján, já" 
r,áfjV értekezletet tartanaiig amelyre 
Biró István dr. és Szilágyi Olivér 
dr4,ikópviselük is eljönnek. Az érte
kezleten a megyei tagozat elnöksé
gé, &■ város és falu képviselőivel 
föfitMrtnegbeszéléseket tart s a köz
érdekű' sérelmeket, panaszokat, szó* 
váí eszik a parlamentben is. Az érte
kezlet a Hiszekegy imájával zárult.,

Épit§ munka 
Gyergyialfalubaa
Gyérgyóalfalu, március 31. Gyer- 

űyó népe, amelynek még az anya- 
földjg is mostohább, mint a másoké, 
ahol a 2  időjárás nem barátja, hanem 
^fiehsé-gé az embernek, ahol minden 
székel’'? családnál kileaic-tiz gyei*.

nyúl napomként a kenyérért, 
bkseay* nehezem küzd az élettel. De 
a?„ évggázadok nehéz viliarában meg- 
édzodölt székely nem esik kétségbe 
ţneg-akkor sem, ha ruhája hiányos, 
Ka kenyere sovány és fekete, hanem 
kuz,f 'kettőzött szorgalommal és min
den'áljaimat megragad, hogy becsü
letes itt unkájával ki tudja harcolni 
a# élettől a legszükségesebbet.

^Örvendetes, hogy harcában nem 
áíjJ 'egyedül. Gyergyóalfaluban pél
dául a Nép- és Családvédelmi Alap 
kereteben megalakult munkaközös- 
«égben a nyolcezer lelket számláló 
székely község testvéri támogató 
kézre talált,

A inai idők nem szavakat, nem 
terveztetéseket és hosszadalmas fon
tolgatásokat várnak a munkaközös
ségektől, hanem azonnali támoga
tást, segítséget. A munkaközösség 
beindulása óta a Nép- és Családvé
delmi Alapból 2830 pengős támoga
tást kapott. Ebből az összegből a 
uiuiikaközöEség népkonyhát nyitott, 
ahol száznegyven gyermek és öreg 
kap mindennap meleg ételt.

A nyomor egy másik okozója a 
ruhahiány. A munkaközösség itt is 
Igyekszik enyhíteni a bajon. Mindent 
elkövet, hogy a reászorultakat ked
vezményes áron, vagy ingyen ruhá
hoz juttassa.

A munkaközösség működése azon
ban ebben még nem merül ki. Segít
ségére van az ONCsA a népművelé
si tanfolyamoknak is és gondoskodik 
arról, hogy ezek a tanfolyamok jól 
sikerüljenek. A facipöfaragó-tanfo- 
lyam Gyergyóalfaluban néhány hete 
ért, véget. Közel harminc ügyes szé- 
kely ifjú sajátította el ezt a mester
séget.

Szászrégen, március 31. A „Székely 
Nép“ tudósítójától: Nicolescu Vazul dr. 
a szászrégeni állami kórház főorvosa 
bejelentette a marosvásárhelyi ügyész
ségnek, hogy D. J, fodrász kórházban 
fekvő feleségére vonatkozólag az * gya
núja merült fel, hogy az asajBoay mag
zatelhajtás következtében került kórhá
zi kezelés alt.

Az ügyészség azonnal vizsgalatot t eá
déit el, ameiynsk earán megállapitotiáL, 
hogy D. J.-nét Hunger Gáspárné szül. 
Holländer Antónia Berek-utca 11. sz. 
alatti szászrégeni zsidó szülésznő, kezel
te kórházba utalása előtt

A lefolytatott eljárás alkalmával D. 
J.-né és Hungern* konokul tagadták, 
hogy tiltott műtét bűnténye forogna 
fenn, illetve, hogy ai zsidó szülésznő 
magzatelhajtás cselekményét követte 
volna el. Tagadták azt is, hogy ismerik

egymást, D. J.-né pedig határozottan 
kijelentette, hogy sem Huugemé nem 
járt nála, sem ő nem volt soha a szü
lésznő lakásán.

A további nyomozás során azonhrm 
nevezetitek ellen terhelő adatok merül
tek fel. Jelentkezett ugyanis ke: szem
tanú, KerezEÍ Gábor t t  Varga Gábor 
► segédtisztéit személyében, akik 
a kérdéses időpontban éppen H ingcr- 
aéűél laktak,' sdbérlr ként Elmondották, 
hogy az esti órákban két alkalommal 
is látták D. J.-nét és férjét a szülésznő 
lakásán, akik ott zárt ajtók mellett 
hosszabb ideig tartózkodtak.

A terhelő tanúvallomások ellenére is 
a gyanúsítottak kitartottak a legmaka
csabb tagadás meBett. Ennek ellenére 
az ügy bíróság elé kerül. A zsidó szülész 
nő úgy ismeretes Szászrégenben, mint 
aki üzletszerűen foglalkozik angyalod-
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Hálással. A hatóságok már két alkalom
mal inditottek ellene eljárást, terhelő 
adatok hiányában azonban eddig mind
két Ízben felmentő Ítéletet hoztak.

Háromszék falvainak nagyrészét villannyal lehetne 
ellátni a Nagybaszka vizerejének felhasználásával

A Háromszék! síkság felé kellene irányítani a patak vizét 
Kenyérhez Jutnának a komandői munkások

Sepsiszcntgyörgy, március 31.
Csák vármegye villamosositásának 
kérdése az utóbbi néhány hónap 
alatt hataknas méretekben haladt 
előre. Az alcsiki medence villamo
sítása már a legjobb utón van a 
megvalósulás felé. A Gyilkostónál 
létesítendő erőmütelep révén pe
dig a gyergyói medence is vilá
gossághoz jut.

Háromszék _ villamosításának 
kérdésében még csak a terveknél 
állunk. Pedig ugyancsak szüksé
ges volna, hogy Háromszék falvai 
mielőbb világossághoz jussanak.
Eddig is voltak ugyan különféle 
tervek. Még a román megszállás 
alatt alakult meg a „háromszéki 
vizierős villanytelep szövetkezet“, 
amely az Olt Gidófalva—szotyori 
szakaszát akarta felhasználni erő
mütelep céljaira. Rövidesen kide
rült azonban, hogy a terv akadá
lyokba ütközik s igy abból semmi 
sem lett. Ugyancsak akkoriban 
hozták szóba, hogy a Komandón 
túl lévő Nagybaszka-patak vizét 
erőmütelep céljaira felhasználják.
Ez a terv ugyancsak annyiba ma
radt.

Uzoni Zajzon Géza mérnök, nya 
műszaki tanácsos újabban tervét 
dolgozott ki, amely alkalmas elin
duló pont lehet arra, hogv Három
szék vármegye világítási" kérdései 
megoldódjanak. Zajzon Géza hosz- 
szu időn át tanulmányozta a Nagy
baszka vizében rejlő lehetőségeket 
és arra a megállapításra jutott, 
hogy Háromszék villamosítását a 
Nagybaszkánál létesítendő hatal
mas erőmütelep megfelelően meg 
tudja oldani. Megállapította to
vábbá, hogy a Nagybaszka völgye 
és mellékvölgyei alkalmasak bár
milyen mennyiségű viz felraktáro
zására.

A Nagybaszka-folyó a három-
széki lapály fölött 550 méter ma
gasságban fekszik. Kedvező föld
tani helyzete révén a vízválasztót ,

rövid alagúttal át lehetne törni, 
ami által a Nagybaszka vize a há- 
romszéki lapály felé ömlene. 
Szakemberek szerint a víznek ide 
irányítása nem természetellenes, 
mert a környék vizei, amint meg
állapították, valamikor a három- 
széki síkság felé folytak. Közben 
azonban földtani hátráltató erők 
támadtak és a viz folyását Romá
nia felé irányították.

A tervek szerint a Nagybaszka 
völgye az ölves- és Hagymás
patakok torkolata alatt egy kilo
méteres gáttal lenne elzárható. A 
mindenfelől körülzárt völgyben 
ezáltal tó keletkeznék, amely nem
csak a környékből jelentékeny* tö
megben lezugó vizekből, de a csa
padékból is gazdagodnék. A táro
lómedencébe körülbelül 5 millió 
köbméter víznek kell beférnie.

Az ilyenfajta erőmüvek létesí
tésénél ig.en fontos az esés kérdé
se is. A lapály peremén elhelye
zendő előhegyek magassága nem 
éri el a Nagybaszka völgyének 
magasságát, ezt a rendelkezésre 
álló esését ilyenformán jól ki le
hetne használni és pedig két lép
cső beállításával. Egyik a kovász- 
mai siklónál, másik pedig a ko
vásznál Kapocs nevű hegynél len
ne. Az előbbinél 400, a második
nál 100 méteres esés állna rendel
kezésre. Az erőmütelep évi erőter
melése 30 millió lóerőt tenne ki.

Zajzon mérnök azért is fontos
nak tartja ennek az erőtelepnek a 
megvalósítását, mert ezáltal a je
lenleg leállított üzemmel dolgozó 
komandói munkások megélhetést 
találnának.

A vasútvonal és Kovászna bel
sőségei között mintegy 2 kilomé
ter széles, 4 kilométír hosszú la
pály van. Ezen lenne átvezethető 
a Nagybaszka vize. Megemlíti a 
tervezet, hogy 30 millió lóerőóra 
termeléséhez mintegy 42 ezer ton 
na szén elégése szükséges. A viz- 
mü kiépítésével az óriási szén- 
mennyiséget meg lehetne takart* 
tani.

A helyi adottságok olyanok, 
hogy az építésnél különösebb ne
hézségek nem merülhetnek fel. Az 
alapkőzet kárpáti homokkő, ez 
gátépítésre és vi/tárolásra egy
aránt alkalmas. A kiépítendő víz
müvek az iparvasut közelében len
nének, tehát az anyag elszállítása 
is olcsón és könnyen történhetik. 
A vizmü kiépítése előzetes és hoz
závetőleges számítás szerint 5 mii 
lió pengőt tesz ki.

A nagyvonalú terv természete
sen csak a háború után valósulhat 
meg. De az erömüteleppei nem
csak világosságot lehetne adni Há
romszék falvainak, hanem gyárak 
üzembentartásához is hmználni le
hetne.

Szorosabbá vonják a leventék és 
a cserkészek eguüffmühcdését

A facipőfaragó-tanfalyamot most 
újabb tanfolyam követi, ötven szé
kely leány és asszony tanul Ízlete
sen és takarékosan főzni.

Máma, amikor az élet mind nehe-

Budapest, március 31. (MTI) Vi
téz Farkas Ferenc főcserkész saj
tóértekezleten közölte, hogy a 
cserkészet szorosabban együttmű
ködik .majd a leventékkel.

Budapest, márc. 31. (MTI) Pap 
Antal dr. nyugalmazott államtit-

zehbé válik, minden magyarnak kö
telessége összefogni egymás megse
gítésére és felemelésére.

(I. ö.

kárnak, a Magyar Cserkész Szö
vetség elnökének megbízatása le 
járt es ezért a Cserkész Szövetség 
Országos Intézőbizottságának ülé
sen bejelentette elnöki tisztjéről 
v .a-° emondását. Átmenetileg az 
e noki tisztet a Magyar Cserkész 
szövetség ügyvezető elnöke, Éry 
Emil gimnáziumi tanár látja el.

»Nincsen faj kivétel nélkfll* 
amely olyan kiváló volna, mint ■ 
magyar!“ (Széchenyi!
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megakadályozása
»«■«»vásárhely, mára. 31, As ügy

védi kamara Sebess Jenő kamarai 
elnök elnöklésével gyűlést, tartott. 
Napirenden as ügyvédi dijsz&báaaak, 
a Marosvásárhelyen kilátásba helye
zett ügyvédi és bírói vizsgáztató* 
bizottságnak, a nyugdijegyesület 
éietrehivásának és végül a kérész* 
tény ügyvédeknél alkalmazott zsidó 
ügyvédek ellenőrzésének kérdése 
szerepelt. Amennyiben az értelmisé
gi kormánybiztossá® nem engedé
lyezte ezeknek a zsidóknak a mükö* 
dósét, azonnal meg kell akadályozni 
ténykedéseiket. Az ügyvédi gyám- 
és uyugdijbizottságba Fodor Boldi
zsár dr. székelyudvarhelyi és Fodor 
Béla. gyergyószentmiklósi ügyvéde* 
két. választották.

Az állami földadó 
egy részének 
m egtérítése

A Budapesti Közlöny vasárna
pi száma közli & pénzügyminisz
ter 95.000/1942. VIII. számú ren
deletét. A rendelet a pénzügyi há
tságoknak ad utasítást 

a földadó egy részének megté
rítése körüli eljárás tárgyá

ban.
A rendeltet szerint a mezőgazda
ság megsegítésére szolgáló alap 
1941 végével megszűnt. Ennélfog
va a mezőgazdáknak nyújtandó 
kedvezményekről szóló eddigi ren 
delkezések hatályon Jrivül helye
zése m ellett a földmivelésügyi 
miniszterrel egyetértőleg a kö
vetkezőket rendelte eh

Az állami földadót meg kell té
ríteni annak a földbirtokosnak, 
akinek az egy község területén le
vő összes földbirtoka után megál
lapított kataszteri tiszta jövedelme 

100 koronát (116 pengőt) nem 
halad meg.

Ha a tulajdonosnak szöllőbirto- 
ka is van és a jövedelme az előb
bi határt nem éri el, a szölőbir- 
tok kát. jövedelmével, de holdan
ként legfeljebb 25 koronával emel 
kedik. A mc ;térités kiterjed az
O. F. B. által alakított írisbaszon- 
bérletekre is.

A megtérítés kedvezménye nem 
terjed ki a külföldi állampolgárok 
földadójára és azokra a magyar 
állampolgárokra, akiknek itt ál
landó ’ lakóhelyük nincs, vagy az 
ország területén legalább hat hó
napot nem töltöttek a megelőző 
évben. Továbbá a mezőgazdasági 
növelés nem vonatkozik diszkert- 
re és parkra, végül az olyan föld- 
birtokos adójára,, akinek jövedel
me meghaladja a 100 koronát, de 
a község területén csak azon aluli 
jövedelemmel felszerelt birtoka 
van.

A* igényjogosultak kimutatá
sába azoknak a földbirtoko
soknak nevét jegyzik be, kik
nek kát. tiszta jövedelme 100 
koronát s igy 23 pengő 20 fil
lér földadót nem halad meg.
A községi elöljáróságok (városi 

adóhivatal) alapvető munkája ké
pezi e  nagyfontosságu rendelet 
végrehajtásának java részét.

SZÉKELY TESTVER!
Ä Te lapod a „Székely Nép*, amely 

a legnagyobb péktányszámbaa megje-
ian5 vidéki napilap.

Kitmrjmmximiiék Erdéiyrm  im m 
zmirbemxmlgálimtáml rmndmlmtml

Budapest, nárc. 31. (MTI) A Mratah» N i «áréit» 31'fkf Mámé
ban rendelet jelent ama, amelyben a közellátási miniszter a lavágott ser
tések utáni zsirbeumlgáltatási kötelezettségét szabályozó korábbi ren
deletét a visszacsatolt délvidéki ésardéfyi területekre is kiterjesztik.

ügo Gavalléré köszöneté a Kormányzó Urnák
'  Budapest, mire, 31. (MTI) Ugo 
Cavaliero hadseregtábornok, az olasz 
nagyvezórkar főnöke Magyarország
ról való elutasítása alkalmából kö
szönő táviratot intézett a Kormány 
zó Úrhoz és megköszönte azt a szí

vélyes baráti fogadtatást, amellyel 
Budapesten találkozott. Hasonlókép
pen táviratban üdvözölt« Kállay mi
niszterelnököt és vitéz Bariba Ká
roly hadügyminisztert

B ulgărim  ăldmxmlhmx&tmlm a  b o t-
mmvismum miimmi hm robuu

Szófia, márc. 31. A hivatalos 
Diuesz cinui bolgár lap Fiiov mi
niszterelnök beszédével foglalkozva 
kiemeli a bolsevizmus megsenamisr 
tésének szükségességét, minthogy a 
bolsevizmus már kezdetben kinyúj

totta ̂ kezét Bulgária után. Azok az 
áldozatok, amelyeket Bulgária eb
ből a célból hoz, eltörpülnek a ten
gelyhatalmak jótéteményeivel szem
ben.

Anmmidm Kmimf-Eurégm
mégi kérdém m irői

Vichy, márc. 31. (NTI) A fran
cia távirati iroda ismerteti Arisai
dénak az Albania dm ü lapban irt 
cikkét, amelyben a hires olasz 
köziró megállapítja, hogy Kelet- 
Európában nem lehet szigorúan 
alkalmazni a nemzetiségek elvét. 
Az olasz politika Kelet-Európábán 
három övezetet különböztet meg. 
Első övezet kizárólagosan olasz 
érdekek körébe tartozik. Ide tar
toznak a dalmát tengerpartnak 
Olaszországgal szemben fekvő ré
szei, valamint a Yoni-szigetek. 
Második az az övezet, amelyben 
Olaszország közvetlenül érdekelve 
van. Ehhez a Földközi-tenger

partján fekvő államok, Görögor
szág és Albánia tartoznak, vagy 
azok, amelyek a Földközi-tenger 
felé orientálódnak, mint például 
Horvátország és Montenegro. A 
harmadik övezetben Olaszország 
csak közvetve van érdekelve- és 
ide tartoznak Délkelet-Európa ke
leti államai. Olaszország ezen a 
területen szem előtt tartja ugyan 
a nemzetiségi elvet, de úgy, aho
gyan azt a tapasztalat szükségessé 
teszi. A nemzetiségi elvet úgy al
kalmazzák, hogy a régi nemzetek, 
mint például Magyarország, törté
nelmi jogát ne csorbítsál-

Újabb Pétain—Laval találkozó várható
Stockholm, márc. 31. (NTI) Angol és amerikai körökben nágy meg' 

dobbanást váltott ki az a hir, amely a német-francia együttműködés 
szorosabbá vonásáról szóit. A londoni Times angol-amerikai ellenintéz
kedéssel fenyegeti meg a francia kormányt arra az esetre, ha Laval be
lépne a francia kormányba és a francia kormány Párisba költöznék át. 
A francia német együttműködést ugyanis végzetesnek tartják a szövet
ségesekre nézve. Egy newvorkj lap felveti a kérdést, hooy nem kelle* 
ne-e az Egyesült Államoknak ebben a kérdésben üzenetet intéznie Pé- 
tain tábornagyhoz.

Páris, márc. 31. (NTI) Laval kedden elhagyta Párist és falusi bir
tokára utazott. Valószínűnek tartják, hogy itt újra találkozik Péfain 
francia államfővel.

Egy éve szabadéit fel 
a Délvidék

8üdape>t, márc. 91. (MTI) A
n&gyheiten lesz else évfordulója an
nak, hogy a Délvidék yieazakeriilt 
Magyarországhoz, 23 éves elnyoma
tás után. A délvidéki városok és 
községek a tűzharcosok rendezése 
alatt hazafias ünnepségeket tarta
nak ebből az alkalomból.

A Kormányzó Dr kitüntette 
Franco tábornokot

Madrid, márc. 31. (MTI) Franco 
tábornok hétfőn kihallgatáson fo
gadta Ambró Ferenc madridi ma
gyar követet, aki ebből az alka
lomból átnyújtotta a spanyol ál
lamfőnek a Kormányzó Ur által 
adományozott magyar érdemrend 
nagy-keresztjét a magyar érdem
rend láncával. Franco tábornok 
igen meleg szavaikkal emlékezett 
meg a Kormányzó Úrról és Ma
gyarországról.

Felemelik a  kozmetikai
é$ iüatszeroikkek arát

Budapest, márc. 31. (MTI) AzKIr 
meretes zsiradékhiány miatt a. .mo
sószappan gyártásához drágább‘üp- 
véuyi olajok felhasználása v á lt ju k “ 
sögessA Ez a mosószappan áiujiák 
felemeléséhez vezetett volna, ame
lyet a közellátási miniszter úgy’há
rított el, hogy drágább nyersanya
gok többletkötlségeit a kozmetikai 
és illatszerekre hárította ál. A koz
metikai és iilatszercikkekre 35 szá
zalékos adót vetettek ki és a feJár- 

• hói eredő többletet igény beveszik. 
A határozat a raktáron lévő árukra 
is vonatkozik.

Eggipioffl arra fOrcbszih, laogij távol- 
tartsa m agát a háborntöl

Amszterdam, márc. 31. (NTI) Fa
ruk király az elrnuit nap nyitotta 
meg az átalakult egyiptomi parla
ment uj ülésszakát. Nahas Pasa mi
niszterelnök, felolvasta a trónbeszó- 
det, amelyben többed között az áll, 
hogy Egyiptom arra törekszik: tá

volmaradhasson a háború borzalmai
tól, a britekkel kötött szerződés 
megtartása mellett, nem mondva le 
saját jogairól. Egyiptom barátság
gal és testvériességgel van a körü
lötte élő más keleti népekkel.

Engedetlened nexikO tengerészéi
Mexiko Citi, márc. 31. (MTI) A 

mexikói elnök ultimátumot küldött 
annak a 13 tartályhajó legénységé
nek, amely nem hajlandó szolgálatát 
folytatni, ha csak a kormány nem 
járul hozzá fizetésük megkétszerezé
séhez. Az államelnök ultimátuma 
kedden reggel lejárt, de a legénység

»̂ w iaM»»»MM.irMrilJJ _-i,iTl»iMir-'~— I - hmm—wm«— tw—, ih— huti i w -«I
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nem foglalta el helyét a hajókon. A 
matrózok azt állítják, hogy tekintet
tel azokra a veszedelmekre, ame
lyek a tartályhajókat a tengeren fe
nyegetik ellenséges tengeralattjárók 
támadásainak következtében, a na
gyobb fizetésre jogúik van.

NEhán« sorban...
Budapest (MTI) A budapesti bün

tető törvényszék háromheti fogház* 
ra Ítélte Gruber Lajos volt nyílás 
képviselőt, mert a nyilasház elptt az 
ott intézkedő rendőrtiszteket sérte
gette és ellenük izgatott.

Az ügy fellebbezés folytát! áf Kú
riához került, amely az izgatás mel
lett hatósági közeg elleni merénylet 
miatt kéthónapi fogházra emelte fel 
a büntetést.

•
Ankara. (NTI) A török rádió sze

rint, Törökországban április elsejé
től kezdődően bevezetik a nyári idő
számítást. *

Casablanca. (OFI) Az országúton 
egy 25 utassal robogó társasgépko
csi szakadékba zuhant. Az itasok 
közül 16 meghalt, kilencen pedig 
súlyosan megsebesültek.

•
Genf. (NTI) A Honi rádió hétfő 

esti adásában egy ottawai hirt kö
zölt, amely szerint a kanadai fő
város ifjúsága tüntetést rendezett 
a kötelező katonai soolgátet b ev e
zetése ellen.

Uj-Dalhi. (OFI) A Szovjet emmtt
kingi attaséját, Jukovot bízta meg 
azzal, hogy hindu körökéi vegye fw
az érintlkiezést.
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